glatt—l"vl&
D EEEE DELIVERY NOTE =
Ligfarschain-Nr.
. .| 3 Delivery Nate No.
ot Borderaau da livraison
21390906
4 Lieferdatum /Dale of Defivery/ Date de tvraison
30.06.2021
KACO Diehtungstechnk Geas.m.b.H | GewarbeatraBe 398 | A-55682 St Michael L. L.
8 Rechrungsni/invoice-No/Facture N°
AGNA PT S'P'A' 8 Rechn.Datum / Date of invoica / ¢ la faciura
LANT MODUGNO
IA DE] CICLAMIN’ 4 Kunden-Nr. / Clisnt No. / Chent N
0026 MODUGNO BA 120125
! ALIEN Suppliemio.
91023454
10 |Ikee Zaichen 11  Ihre Bestel-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bestellars 12 Unsere Abt, 13 Hausnuf 14 Unsare Autirags-Nr.
Your ref. Your order No /date - Other client references Depantment Fhone Cur Order No.
Volra ref. Volre commande N°/date - Autres réferences N°® sarvice Tet Notre commanda N*
550004513701 VKS 2021/18128
19 |vVersancart 20 trel unfrei 21 Vempackungsart * 22 Versandzeichen Fx] Gesamigewicht kg 24
Means of transport free Means of packaging Transport refersnce Welght kg
Mode d'expédition france Mode d'emballage Rét. dexpedition Pouds ky
(3]
byl forwarder X see below K 58602 %“é’ 95, 69 62,49 ret
net
25 |Versandanschrilt 26 Abtadestalls
Addrass of consignes Rec. lecation
Adrosse du dastinataire Uleu de livrakzon
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MODUGNQO BA 14248
ITALIEN )
o 28 Sachmumme: 28 Bezéichnung / Descrigtion / Dasignation 30 Menge I ME
Pos Identification No. 21 Verpackungsart™ / Type of Packing / Type d'embailage Qty. unit
Identification N* Qts. Unité
i 9009069760 92907201 4.800,00 stick
DESF 50x60x8 ROZZ01 DESF 50x60x8 R02Z01
N, ZST.: 09.11.20 N. 28T.: 14.04.21 FPM75616F ]
FPM75616F lgonq_ OS_S
Chargen:
packaging type pes. £ill quant]
Palette Palette 800x600mm Magna 1 4.800, 00
Palette
KLT TBA-520945 VDA R-KLT 3215 40 120, 00
Abdeckung Abdeckung 800x600 mm 1
Magna-Abdeckung
KUE Via dei Cirz, .
UEHNE+NAGEL s,
ACCEITAZIONE MERCE 0§ /
Quantits dictiarata: LUG; 021
Quantita effettiva: LQQD "
Tipe Imballaggio: , RIC{;, -
Quantita Imball ‘ = Verificg .. .
Conformita alle schede d'imballo: NO; AR
Ba ntrollo: !
7 06 2
Die Lisferung erfolgl unssren L Qativery wil ba mace oniy oocarding 10 our comman business terms. Any amendment Lo ivralson wat axpresémant droonstancié par nos condiions générales, ute

Jucke Apirriung carealban bedarm sinar baconderen schriftiichen Versinbarung. D

wlinllan wir lhnen auf Wunach gerne in Schrih-
form zut Variigung. Sia sind auch verfiighar auf unserer homensags www kaco.de

hamepage wenw kaco de

Gesellschaft mb.H.
Sitz St. Michasd im Lungau

Goschlansfiihrer Verwaltung
St. Michas! im Lungau
Dipl.-Ihg. Richard Dgharin Tel: +43 {0) 6477 8080

Fax: +43 {D) 6477 B959-28

Landesgericht Saizbusg
FN 33 428 i

Will bt Scwpted ory Becording 1o our wiitlen agrsment, Our writen camman
Surinans tarms wil be a0 10 you on request. They nre also avalable on eut

Steusr Nr. 043/0027

Finanzant N¢.99

UID Nr. ATU 333 77 805

ddrogation & nos condiions gnéraiss don fira lobject d'un consenteman perticulisr
bciit. Lt conditians qéndniled vaus penint étte transmides sur dsmande at sont

égnlament disponibie sur notre page dactaul wew kaco.ds

Bankvarbindungen
Ralffaisenverband Salzb

k Lusngau

IBAN ATBE3500000000055500
BIC AYSAATZS

IBAN ATB4 2506 3000 3411 7556
BIC AYSAAT23063




¢ P P
Ordirg. di Trasporto / Transport Order
Sander / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date / Data P e f e
02-JUL-2021 - REGHT

KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398
A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
1307215800563860

ANNA FRANDL, Tel: +49067448989-3177

Coltection address ¢ ndirize def luogo di carica (d: ritiro} Crer Code / Ordine pi r3sporio

KACO DICETUNGSTECHNIK GES.M.B.H. SZG-BEC-0056386
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporta Indirizzo terminale

GEWERBESTRASSE 398 Sierciop o
A-5582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU lewodon. — 0k DHT, GLOBAL FORWARDING (A
ANNA FRANDL, Tel: +49067448989-3177 |siogmac umssomed AUPOINT 3, C/0 F.A.L.S.

et Do |LAGER UND HANDELS GMBH

Consignee / Deslinatzrio VAT-D-No_/ N° partia VA C gﬁ"dg;”ﬂag O g,u("d‘(f;m'd A-5101 BERGHEIM
MAGNA PT SPA Dnltlhers nnpag.  |Tel:+43 (0)07242 / 750 6
altri

Fax:+43 (0)07242 / 750 7

VIA DEI CICLAMINI 4

I1-70026 MODUGNRO EXW
Aaditional fransport nsurance / Terminai reference /
, ‘ , CJves 4 [ o 0221070217429 Numeso di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce 3 no
Currency /  Value for insurance / Customers reference /
MAGNA PT SPA Valuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-VRN-435818
Terminal di &rrivo Contact tel.
VIA DEI CICLAMINI 4 Terminal de destination Numero telgfonico
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 53158i1
Marks and numbers Quantity Packing  pescription of goods Custorns il number] Gross weight in kg Value {with currency)
Marche e numeri Quantity Imbailagaio  Descrizione della merce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta}
GOODS 100.0

1 |ZH Goods

Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lorda in kg

Dim ¥ om X omx om = 0.403m 0.00 M 100.75 100.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / Istruzion! particelari Enclosures / Allegati

.FIH Confirmed: 2021-07-02
.FIH Confirmed: 2021-07-02

#{’%ﬁg,

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Delivery to consignee IMPORTANT Accorting o MR, transport damages have 10 be noted on the rampont Slarnp and pdna ﬁm
Riliro dal mitienle Consegna al destinatario arder {POD) pon delivery of the consignment. Damages nol visible extemally shouks be F
nptified in writing 1o e respongible EURQGONKECT terminal within 7 days after delivery.
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma def'autista Cansignees signature Cansignee’s name.in block letters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello

EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.
Tutte i spadizionl EUROCONNECT sono vincolata alle Condizioni Generaif di trasporto EUROCONNECT




